
Rasputin by Pierre Rausch

This last was the dearest tariff
A clash of principles
Rasputin, Rasputin
The poor man trembling seraphin
And she would have replied
Rasputin, Rasputin
Twice he repeated this cry
What fault is there of mine
She would have understood
Rasputin

For having him permitted to be loved
For innonce

|: Menalaus, a few paces distant
Which communicates with the distance
Rasputin, a woman stood before,
Rasputin, Rasputin :|

When does a porter clunch
She loved with all the more passion
Rasputin, Rasputin
Only to allow men to enter
The porter had hardly made this scene
Rasputin, Rasputin
Or thought that he divorced
Only to allow love
Rasputin, Rasputin

|: Menalaus, a few paces distant
Which communicates with the distance
Rasputin, a woman stood before,
Rasputin, Rasputin :|

Useful or dangerous
Rasputin, Rasputin
No personal exercised
Rasputin
Embellished or simply remembered
Rasputin
Twice he repeated this cry
Rasputin, Rasputin
Embellished or simply remembered
Rasputin, Rasputin

Dit laatste was het liefste tarief
Een botsing van principes
Rasputin, Rasputin
De arme man bevende seraphin
En ze zou hebben gereageerd
Rasputin, Rasputin
Tweemaal herhaalde hij dit huilen
Wat fout is er van mij
Ze had begrepen
Rasputin

Voor het feit dat hem bemind te worden toegestaan
Voor onschuld 

|: Menalaus, een steenworp afstand
Die communiceert met de afstand
Rasputin, een vrouw stond voor,
Rasputin, Rasputin :|

Wanneer is een clunch van porter
Ze hield met des te meer passie
Rasputin, Rasputin
Alleen dat mannen in te voeren
De portier hadden nauwelijks gemaakt deze scène
Rasputin, Rasputin
Of dacht dat hij scheidde
Alleen dat de liefde
Rasputin, Rasputin

|: Menalaus, een steenworp afstand
Die communiceert met de afstand
Rasputin, een vrouw stond voor,
Rasputin, Rasputin :|

Nuttig of gevaarlijke
Rasputin. Rasputin
Geen persoonlijke uitgeoefend
Rasputin
Verfraaid of gewoon onthouden
Rasputin
Tweemaal herhaalde hij dit huilen
Rasputin, Rasputin
Verfraaid of gewoon onthouden
Rasputin, Rasputin
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Ce dernier fut le tarif plus cher
Un choc des principes
Rasputin, Rasputin
Le Séraphin tremblantes du pauvre homme
Et elle serait ont répondu
Rasputin, Rasputin
Deux fois il a répété ce cri
Quelle faute est là de la mine
Elle n'aurait compris
Raspoutine

Pour lui avoir permis d'être aimé
Pour innonce

|: Menalaus, éloignés de quelques pas
Qui communique avec la distance
Raspoutine, une femme se tenait devant,
Raspoutine, Raspoutine:|

Quand est-ce un clunch porter
Elle aimait avec passion surtout
Rasputin, Rasputin
Seulement pour permettre aux hommes d'entrer
Le bagagiste avait fait guère cette scène
Raspoutine, Raspoutine
Ou la pensée qu'il a divorcé
Seulement permettre à l'amour
Rasputin, Rasputin

|: Menalaus, éloignés de quelques pas
Qui communique avec la distance
Raspoutine, une femme se tenait devant,
Raspoutine, Raspoutine:|

Utile ou dangereux
Raspoutine, Raspoutine
Aucun personnel exercé
Raspoutine
Embellis ou simplement rappeler
Raspoutine
Deux fois il a répété ce cri
Raspoutine, Raspoutine
Embellis ou simplement rappeler
Raspoutine, Raspoutine

Dies war zuletzt der liebste Tarif
Einen Kampf der Grundsätze
Rasputin, Rasputin
Dem armen Mann zitternd Seraphin
Und sie würde haben geantwortet
Rasputin, Rasputin
Zweimal wiederholte er diesem Schrei
Welche Fehler gibt es von mir
Sie hätten verstanden
Rasputin

Dafür erlaubt ihm geliebt zu werden
Für Unschuld

|: Menalaus, wenige Schritte entfernten
Die kommuniziert mit dem Abstand
Rasputin, Stand eine Frau vor,
Rasputin, Rasputin :|

Wann wird ein Porter-Clunch
Sie liebte mit umso mehr Leidenschaft
Rasputin, Rasputin
Nur um Männern Eintritt zu gestatten
Der Portier hatte kaum diese Szene gemacht
Rasputin, Rasputin
Oder Gedanken, die er geschieden
Nur um Liebe zu ermöglichen
Rasputin, Rasputin

|: Menalaus, wenige Schritte entfernten
Die kommuniziert mit dem Abstand
Rasputin, Stand eine Frau vor,
Rasputin, Rasputin :|

Nützlich oder gefährlich
Rasputin, Rasputin
Keine persönliche ausgeübt
Rasputin
Verschönert oder einfach zu merkender
Rasputin
Zweimal wiederholte er diesem Schrei
Rasputin, Rasputin
Verschönert oder einfach zu merkender
Rasputin, Rasputin
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Questa ultima è stata la tariffa Carissima
Uno scontro di principi
Rasputin, Rasputin
Il povero uomo tremante seraphin
E lei avrebbe risposto
Rasputin, Rasputin
Due volte ha ripetuto questo grido
Che colpa c'è mio
Lei avrebbe capito
Rasputin

Per avere lui il permesso di essere amato
Per innocenza 

|: Menalaus, a pochi passi lontani
Che comunica con la distanza
Rasputin, una donna stava davanti,
Rasputin, Rasputin :|

Quando si fa un pranzo porter
Lei amava con ancor più passione
Rasputin, Rasputin
Solo per permettere agli uomini di entrare
Il portiere aveva appena fatto questa scena
Rasputin, Rasputin
O pensiero che ha divorziato
Solo per consentire l'amore
Rasputin, Rasputin

|: Menalaus, a pochi passi lontani
Che comunica con la distanza
Rasputin, una donna stava davanti,
Rasputin, Rasputin :|

Utile o pericoloso
Rasputin, Rasputin
Nessun personale esercitato
Rasputin
Impreziosito o semplicemente ricordato
Rasputin
Due volte ha ripetuto questo grido
Rasputin, Rasputin
Impreziosito o semplicemente ricordato
Rasputin, Rasputin

Esto último era la tarifa más querida
Un choque de principios
Rasputin, Rasputin
El pobre hombre tembloroso seraphin
Y ella habría respondido
Rasputin, Rasputin
Dos veces repitió este grito
Qué culpa es mía
Ella habría entendido
Rasputin

Para que le permitirá ser amado
Por Inocencia

|: Menalaus, a pocos pasos de distancia
Que se comunica con la distancia
Rasputín, una mujer se puso delante,
Rasputin, Rasputin :|

Cuando hace un clunch porter
Amaba con más pasión
Rasputin, Rasputin
Sólo para permitir a los hombres entrar
El portero apenas había hecho esta escena
Rasputin, Rasputin
O pensamiento que se divorció
Sólo para permitir que el amor
Rasputin, Rasputin

|: Menalaus, a pocos pasos de distancia
Que se comunica con la distancia
Rasputín, una mujer se puso delante,
Rasputin, Rasputin :|

Útiles o peligrosos
Rasputin, Rasputin
No hay personal ejercida
Rasputin
Embellecido o simplemente recordadas
Rasputin
Dos veces repitió este grito
Rasputin, Rasputin
Embellecido o simplemente recordadas
Rasputin, Rasputin
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Esta última foi a mais cara Tarifa
Um choque de princípios
Rasputin, Rasputin
O pobre homem tremendo seraphin
E ela iria ter respondeu:
Rasputin, Rasputin
Duas vezes ele repetiu este grito
O que falta lá é meu
Ela teria entendido
Rasputin

Para tê-lo permitido para ser amado
Para inocência 

|: Menalaus, a poucos passos distantes
Que se comunica com a distância
Rasputin, uma mulher que estava antes,
Rasputin, Rasputin :|

Quando é que um clunch de porteiro
Ela amou com mais paixão
Rasputin, Rasputin
Apenas para permitir que homens entrar
O porteiro quase não tinha feito essa cena
Rasputin, Rasputin
Nem pensei que ele divorciou-se
Apenas para permitir que o amor
Rasputin, Rasputin

|: Menalaus, a poucos passos distantes
Que se comunica com a distância
Rasputin, uma mulher que estava antes,
Rasputin, Rasputin :|

Útil ou perigoso
Rasputin, Rasputin
Nenhum pessoal exercido
Rasputin
Embelezada ou simplesmente lembrado
Rasputin
Duas vezes ele repetiu este grito
Rasputin, Rasputin
Embelezada ou simplesmente lembrado
Rasputin, Rasputin

Bu son sevgili tarife oldu
İlkeleri çatışması
Rasputin, Rasputin
Zavallı adam titreyen seraphin
Ve o cevap
Rasputin, Rasputin
İki kez o bu ağlama tekrar
Orada ne suçum benim
O anlamış
Rasputin

Onu sevilmek için izin sahibi olmak için
İçin masumiyet

|: Menalaus, bir kaç adım uzak
Mesafe iletişim
Rasputin, önce durdu bir kadın,
Rasputin, Rasputin :|

Ne zaman bir hamal clunch mu
O daha tutkuyla sevdi
Rasputin, Rasputin
Sadece erkekler girmek için izin vermek için
Hamal pek bu sahneyi yapmıştı
Rasputin, Rasputin
Ya o boşanmış düşünce
Sadece aşk izin vermek için
Rasputin, Rasputin

|: Menalaus, bir kaç adım uzak
Mesafe iletişim
Rasputin, önce durdu bir kadın,
Rasputin, Rasputin :|

Yararlı veya tehlikeli
Rasputin, Rasputin
İcra hiçbir kişisel
Rasputin
Süslenmiş veya sadece hatırladı
Rasputin
İki kez o bu ağlama tekrar
Rasputin, Rasputin
Süslenmiş veya sadece hatırladı
Rasputin, Rasputin
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